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Tercera carta del apostol
San Juan

Se habla bien de Gayo

1 Asa werjayin carat bah acu ayin carit uch cuih-
suro. Ajat bah Gayo acu ayin carit uch cuihsuro.
As chihtd uni bi cajac rehquit bah sehnacro. 2Etar
ajatan Sir ojcor bah cuitar conro. Bahan ohbac
itayta acu conro. Ajat ititan, bah urd Sir ubotan
tan wanro. Bah ura Sir ubot tan wan eyta bah
ojc cat eyta tan wan chdcayta acu conro. 3 Gayu,
Jesus chiwa cahujin usar béhjecro. Behquir car
bah ojcor wajacro: “Gdayoatan Sir chihtan wacatiro,”
wajacro. “Sir chihta cutar itro,” wajacro. Bahatan
Sir chihta wacati yajquic ehcwayat, asan ahnian
to rehjecro. 4 As quino icur bi chihtd ehcwayat,
asan ahnian étai batro. Ajat siwjaquinan Sir chihta
cutar itic ehcwdyatan, asan ahnian cuitro.

> Gayu, as iwoquinu, bahatan Jesus chiwa cuitar
yajcayatan, yarsa yajcaro. Chiwa istiti eyin cuitar
yajcayat, yarsa yajcaro.

6 Chiwa istiti eyin cahujinat bah ojcor wajacro.
Bahat eyin sehndac reht obir yajac, wajacro. Eyinat
Sir sasa sécuajaquin quin eyta ehcujacro. Ahra
eyin acsar becaro. Acsar ohbac beyin acu icur bi
tayoctar wiwi. Wiquir aywi. Siran ahni rehcayta
acu eyta wiquir aywi. 7 Eyinat Jesucristo ojcor
ehcun acu acsar, acsar ehcwot bécaro. Eyta beya
rabar Sir sasat eyin quin wiqueya cacaro. Cuat Sir
sasd bar éyinat wiqueyra cdtiro. 8 Etarwan isat cuit
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obir yajcataro. Cahujinat Sir chihta cacayta acu isat
eyta obir yajcataro.

La mala conducta de Diotrefes y el buen ejemplo
de Demetrio

9 Ajat chiwa Sir usar bah owdr sécuaquin quin
ayin carit cuihsujacro. Cuihsur car bar ayjacro.
Ajat eyta cuihsu ayjac cuar, erar sera ajca
Didtrefesat ria catiro. Eya iman cara yehna racar
rehquit, as chihtd catiro. 10 As erar ben séhwaro.
Erar cur, ajat eyat ay bar yajquey ehcunro. Eyat is
cahm icar etiti sucuar tewro. Is ojcor ahsin tewro.
Eyayi yajtiro. Chiwa cajc istiy bin becayat cat, eyin
quin ténatiro. Ubach witiro. Acsar cat cahujin quin
eyin quin ten aytiro. Ubach cat wic aytiro. Cuatan
biyinatan eyin quin ténayatan, biyinatan eyin quin
ubach wicayatan eyin chiwa owdr bin uc si ayro.
Ajat ey ojcor bahnac ehcunro.

11 Gayu, as iwoquinu, ay bar yajqueyinat yajc eyta
bahatra éytara yajti jawi. Cuat ay yajqueymat yajc
eyta bahat cat eyta yajwi. Biyinat ay yajcayatan
éyinan Sir sasaro. Biyinat ay bar yajcayatra eyin ura
cut Sir tamo sihwatiro.

12 Demetrio ojcor bahndquinat ay ehcuro.
Demétrioat Sirat yajc ayjaquey chihtd uni cutar
itro. Eyta itic rehquit uwat ititan, Demetrio ayro.
Ajat cat ey Ojcoran ay ehcuro. Ajat tewquey baat
rahcuir ititan, ajat uni wacaro.

Palabras finales
13 Ajat ba quin ehcu bahnajatro. Eyta cuar carit
cuitar, bahndac cuihsu cun batro. 14 Etar as bah
quin ben séhwaro. Ajat bah tihray bi cunro, ba
owar tewin acu.
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15 Sirat bah ohbac itayta acu ajat ey ojcor conro.
Bah iwoquinat bah tamo sihwaro. Eyta wac ayro.
Isat cat is iwoquin erar bin tamo sihwaro. Bah-
naquin quin eyta wawi.
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